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REFUBLIC OF VANUATUY

CHAPTER 182

MINIMUM WAGE AND MINIMUM WAGES BOARD
(AMENDMENT ORDER NO. 22} OF 1991

To amend the Minimum wage and Minimum Wage Board Order No. 56 of 1987.

IN EXERCISE of the powers conferred by section 3 of the Minimum Wage and
Minimum Wages Board Act [CAP. 182], 1, IOLU JOHNSON ABBIL, Minister of

Home Affairs, hereby make the following Order:-

AMENDMENT OF ORDER NO. 56 OF 1987,
1. The Minimum Wage and Minimum Wages Board Order No. 56 of 1987

is amended -

(a) in subsection (1) of section 2 by deleting the figure
'8,500' and substituting the figure '13,200';

{b) in subsection (2) of section 2 by deleting the figure
'7,700' and substituting the figure '11,440°.

COMMENCEMERT

2. This Order shall come into force on the date of its signature.
MADE at PORT VILA, this (uﬂfﬂ day of /\/@\}Qﬁlﬁu—ﬂ , 1991,

10LU
Ministe{kof Home Affairs




REPUBLIC OF VARUATY

CHAPTER 20

THE PRISONFRS (RELEASE ON LICENCE)
ORDER No. 28 OF 1991

An Order to provide for the release of prisoner ANTOINETTE COULON.

IN EXERCISE of the powers conferred by section 30 of the Prisons
(Administration) Act [CAP 20]}, 1, I10LU JOHNSON ABBIL, Minister of Home
Affairs and Minister responsible for Prisoms, HEREBY MAKE the following

Order: -

RELEASE OF PRISORER ON LICENCE

1. ANTOINETTE COULON who is currently beinp held in custody as =&
prisoner, shall be set iree and released from prison on the 9th
"day of Uctober, 1991 SUBJECT TO THE TERMS AND CONDITIONS sat out
in sections 2 and 3 of this Order.

TERMS AND CONDITIONS OF RELEASE
2. The following terms and conditions shall apply:~

(a)

(b)

(a)

ANTOINETTE COULON shall keep the peace and be of good

behaviour fer a pericd commencing on the day of her release
being the 9th day of October, 1921 and ending on the 4th day
of April, 1993, which period is hereinafter called "“the
relevant period”.

In the event that ANTOINETTE COULON should commit a criminal
offence during the relevant period, whether or not the
offence is of a similar nature as that for which ANTOINETTE
COULON's original prisov sentence was ordered by the Court
or, the Court before which ANTOINEITE COULON appears . for

such new offence orders a prison sentence, ANTOINETTE COULON L
~ shall automatically be recalled and returned to prisony’ h

PROCEBURES RELATIRG TO VﬂﬁLATIONS OF CONDITIONS OR

RELEASE, RECALL TO PRISON, ETC.

3. In every case where the provisions of paragraph (b) of section 2
apply, the following procedures shall apply :

Where the Minister is satisfied that ANTOINETTE COULON has
viclated the terms and conditions set ocut in section 2 the
Minister shall issue a Notice in writing directing that
ARTOIRETTE COULON is returned to custody forthwith;



“MADE at Port Vila, this (3

(b) A Notice issued by the .Minister shall - be served on
ANTOINETTE COULON directing her to return to prison at such
time and on such day as specifled in the Notice;

{c) ANTOINETTE COULON when returned to prison in accordance with
this section shall be obliped to serve the unexpired term of
her original sentence which she would have had to serve if
she had not been released in accordance with this Order;

{d)  ANTOINETTE COULON when returned to prison in accordance with
this section is not entitled to have part of her original
unexpired term of sentence remitted.

COMM1SSIONER OF POLICE AND SUPERINTERDENT OF PRISONS TO

ENFORCE DIRECTIONS OF THE MIN1STER
4, The Commissioner of Police aud the Superinstendent of Prisons shall

take all lawful measures required or necessary to enforce every
Iirection or Notice lssued by the Minlster under this Order.

COMMENCEMENT

5. This Order shall be deemed to have come into force on the 9th day
of October, 1991,

day of November, 1991,

¥

and Minister responsible for Prisons
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REPUBLIQUE DE VANUATU

ORRETE No. 28 DE 199 SUR LES DETENUS
(LIBERATION CONDITIONMNELLE)

Lacrébtant 1a libération conditionneslle dae la détenue ANTOINETITE
2O L,
Le Ministre de 1’Intérieur

VIl les pouvoilre gue 1wl cnntére larticle 30 de la Lol sud
V'administration des prisons i Chap,20)%*

ARRETE =

LIBERATION CONDITIOMNELLE DE DETENUE

L. antoinattae Coulon, actusl lement  débtenue en Bpriszon. sera
likarde at  élargie  le 9 octobre 1990, $0US HESERVE DE
REG ES BT COMDITIONG  énoncédes aux articles 2 et &5 o
pidsant arrélé.

REGLES ET CONDITIONS DE LA LIBERATIDN
z . lL.es régles et conditions ci-aprés s appliguent - a ladite
libdration

Al Antpinette  Coulon  delb s'abstenir de  btoute action
parturbatrice at  bien se condulrs dés sa sorlie de
prison le 9 pctobre 1990 jusgu’au 4 avril 19923 inclusi-
vemant, péricode oci-aprés appelée la "période perti-
neante’

b)) Aantoinette  Conlon  sera  automatiguement reincarcérés
=1,  pendant la periode pertinente, eslle commet une
infraction penalea simitalrs ou non &4 cells pOout
lacauells elle purge sa senlance initiale, mBme si le
Lribunal ne lud Anfligs  ascunes nouvells Fral o

e Emprisonnement.

FORMALITES ET CONDITIONb UP REINLQRCERQTION T T e e

3. En toub cas o dphl1r1%1mﬂ i paradraphn b) de 1 article 2.
la procédure suivanie s applidue :

a3 Des  qu’il constale gue  Antoinebie Coulen a enfreint
les ragles el conditions eénoncéss 2 1 arkicie 2, [
Ministre amat ubh Avis acrit  ordonnant sa réincarcéra-
tion inmeédiate

* e Chopibre (CAR)Y 20 neaxistant pas snocore en version francaise
il monvient de se référser A lTarticle 3L A du RC No. 6 de L1949,



ba 1h mera signifia A Antoinette  Coulon un Avis o
Ministrs lui ordonnant de se préezanter & la prison A
L'heure et a la dake précisass dans 17 Avis

) mnteinette Conion  devrez, 4 compter da la date de en
raincarceration. puraar le solde de la sentance reztant
a4 la date de =a liberation condibionnelle

) Fry gas de  reincarcéeration en application  du pressenl
article. apntoinelts cotlon nfaura  droit A4 la  remize
daucuns partie de la psine restant a purasr.

INSTRUGCTIONS ALY COMMISSAIRE DE LA POLICE ET AU DIRECTEUR GENERAL

DES PRISONS

4, e Compmiesalre de la Police et le Durecteur  ganaral
proisare devieont prendre togtes las mesures Iagales UELdem
Ml necsssallras pour Fer ) evécubion de touts instruction
ol bhout  avis  émis le Ministre an verty du prasent

arrété, '

ENTREEF EMN VIGUEUR
5, e préasent Arréké ast enbre =n viguaeur la 9 octobre 1921,

FAIT & Dork-v¥ila, le 21 novembre 1991,

Le Mipistre de 1’Intérieur et
Ministre responsable des prisons

oo IOLU JOHNSON PBBLL - oo




REPUBLIC OF VANUATU

CHAPTER 127

LOCAL GOVERNMENT COUNGIL (TAFEA) ORDER No. 2l OF 1991

An Urder to provide for appointed nembers to the TAFEA Local Government
Council. ' ‘

IN EXERCISE  of the powers conferred by section *5(c) of the
Decentralization Act [CAP. 12717, 1 make the following Order:—

APPOINTED MEMBERS TO THE TAFEA LOCAL GOVERNMENT COUNCIL

1. ~ The following persons under Column 1 are appointed as members of
the TAFEA Local Government GCouncil represeénting the wvarious
groups specified under Columm 2 -

Column 1 S Colum 2
!
Jimmy Yaheg ! Custom Chiefs (Aneitym & Futuna
- Ghem Jefta ' CGustems Chiefs (Aniwa, North & South

! Frromango
Rigimanu ! Customs Chiefs {South Tanna)

Nakat Kilaplapen ! Customs Chiefs (West, Middle Bush & North
1 fFanna)

Namu Aram I Custom Chiefs (Fast Tanna)
Jelo Ruth ! Women (Tanna)
Shefii&thgén ! Women (TAFEA outer lslands)
Georges Daki;{m"qufrYG%EH”(Tﬁﬁﬁﬁmbpféf"lélbﬁdéj'"”“” .
Samson Numake ' Youth (Tauna).
REPEAL _
2. Local Government Council (TAFFA) Order No. 58 of 1987 is hereby

repealed.



COMMENCMENT .
3. This Order shall come into force on the date of its publication in

the Gazette.

MADE at PORT VILA the ’aﬁ" day of N grv-ess (5"“, 1991,

I

Ministe




COUR SUPREME DE VANUATU

ARRETE

Le Président de ia Cour Supréme

Vu les articles 59 et 60 du Ré
Cour Supréme. :

ARRETE

Article 1er : La Période des vacances judiciares de la Cour

, Bupréme est fixde du 20 decembre 1991 au
13 janvier 1992,

Article 2 ! Durant cette période, les bureaux de greffe
resteront ouverts pendant les heuresg
reglementalres

Le Président de la Cour Supréme
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SUPREHE'COURT OF VANUATU

o RDER

d by Section 59 . and 60

In exercise of the powers conferre
the Court Rules, 1 hereby make the following Orders:~
om 20th day of Decenber,

shall be fr
1992.

The Court yvacation

i.
1991 to the 13th day of January,
2. The‘Registry will remain open betweean this period during
- the usual of fice hours.
pated at port Vila thig 20th day of November, 1991.
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NOTICE OF WITHDRAWAL FROM LIST OF CANDIDATES
FOR LUGANVILLE CONSTITUENGY STAMDING FOR THE
COMING GENERAL ELECTIONS COMMENCING ON ZND DECEMBER 1991

Pursuant to Representation of the People Act (CAP 146) PART
¥ITI - sgcotion 26(1) the candidature of RUSSON SETH (vanuaaku
Pati) LUGANVILLE constituency is wveoid following the
candidate’'s withdrawal effective as from Monday 18th
Novembher, 19%1.

Therefore the list of approved candidates for the nNaticnal
General Elections to Parliament to be held on becember 2nd
as published by the Electoral Commission on the 7th day of
November, 1991 shall be amended accordingly.

DATED the 19th day of November, 1971.

=1 : MARGEL SAM
-  ¢hairman - HMember
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